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Abstract

Name is a spectal endowment a person receives at birth from his pavents or elders, No &
person exists witheut @ name. A nameless being is a faceless being. Names are always pecy
the persons bedring them. According Wikipedio, name is o word or words by which o pe
dessgnalen ar distinguished from athers. Towns, cities and countries are aise given 5
narmes which digtinguish them from others. Names are not given arbitrarily. Names especs
fumans go with meanings depending on the circumstances that associate with the
birth. There is fo known neme without @ meaning. So meaning is of paramount imparti

nume selection in Igbo culture for instance. However, these meanings as crucial as they ur!
being distorted| due to wrong spellings of most lgbo names. This has resulted in ma

poscerily and 8 highly regrettable. This paper therefore tries (o correct Hhe wrisio (i
whereby most Igho people become so lackadmisical w the spelling of their pones e §
discusses ag well the indispensability of name and he ¢ ancept of meaning, then goes ahi |
highlight some of the observed spelling ervors in most lgho nomes Al wvgoit

morphological processes that operate in lgho names are given. Finally, a list of a number of
names with their meanings and correct spelfing are also given,

|
Introeduction

Name permeates all facets of human and non-human endeavours. The study of rm.]
1

called onomastics Gr anomatology. Unomastics covers the naming of all things includ ing
names {known as toponyms) and personal names (known as anthroponomy ). Name
of giving names jis as ancient as world creation itself. Adam, as was empowered and 15
by God was the first being w give names to human beings, antmals and other crvations 8l
ilhen 2:19). Thisiis to show how powerful and profound name is as God himsell saw th
e for it

Meanings are cructal elements in name. And for these meanings to be preservid
inerished, there LR be spelliing consciousness, Names must mt e el otherwis
tould be misinterpretation. Parents give names to their childron based on wh TRy
during the child's birth. According to Arua (2009], the meaning of names reaidis o
message they convey, the wishes they express, the histories they record and the prattud
Lod ) they cxpress, [

Name| depicts cultural and tnibal identify. It actually denotes where a person cof
wom. No wandey, names like Femi, Sola, Bola, Yetunda etcetera are quickly identifie
Yaruba names, while names like Abubakar, Musa, Aliu, Afsah and so on cannot but be H.
mames. Dghene, Rugewe, Ejiro are unarguably Urhobo names. So also names like Ere |
i, Mpozi ﬂIIJd th rest which are |gbo names.

In writing of names, vach tribe follows ther arthegraphic rules and conventiond
letterings and wordings using proper spellings. Yourba people for instance speli their na
correctly, while emplaying the necessary diacritics like vowel lengthening, dots asnd
sone-marks.
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ably however, most Igbo names are bastardised or worse still anglicized.
~t are not of lgbo orthography are being smuggled in, in MOSt NaMEs. Orthographic
slogical rules such as vowel lengthening and other diacritics as earlier mentioned
4 while pursing other peaple’s cultural identity. Mast Igho people want to be
2 than the owners, According to Apakama (2016}, most worrisome is the helieved
the English culture by the [gho thereby allowing ind|genous practices to va nish.

migh point of this discussion therefore is to alert the Igbo on the need to preserve
given cultural heritage in which name and cuncepr: of naming constitute a part.
ald be properly speit 50 as to anravel the actual megning inherent in such a name.
sherefore talls on the Igbo to hold tenaciously [h%ir God given identity and he

.nsability of Name and the Concept of Meaning in Igbo Culture

forms an integral part of human existence. This means that human bewngs atd
sures of God cannot do without name. Every huma nl person Is endowed with that
nd great gift called name. A moment a person is born, the next thing is naming and
date. According to Nuessel, choosing a name for a newhorn is an activigy of utmost
ee In ather words, the act of naming a newborn is an important rite of passage in
s a process of individualization in which a person becomes a separate entity who

ely develop into a unique perso nality.

she Anthropology of Names and Meanings, thi
hrined in the UN convention on the right ol t
a name that begin at the earliest moments o

5 significance 18 upheld. The right to a
he child, recognizing the implications
f social beings. Names help tie a new

|
|
|

& family identity.
versatile and rich in meaning. According to

s names are unique and unequivocally
851, one of earliest wsitten comments on the peculiarity and deep import ef 1gbo
« made by the British colonial officer, Major Arthur Lyon Leonards in his book

e lower Niger and its Tribes: Names as Building Blocks for African Philosophy”, In
s, he 'D'pjﬂEE'.

In nothing, not even in their customs can we grasp the

natural and ancestral concepts so plainly expressed as

in those names which invoke, promise, praise, revile,

satirize, sympathize, and in fact demonstrate all that is

human.

e therefore have a lot to offer. However this aspect of
nted in terms of spelling errors, as we shall discuss next

rich cultural heritage is being

ed Spelling Errors in Most Igho Names: Morphological Processes as Insight

Spellings
ere has been serious and highly warrisome mistakes on spelling of lgha names.
t matter. These spelling errors know nao

« error as nothing or something that does no
suse both the pducsted and uneducated are involved in this blunder, Most of the

they pronounce as names are far cry from what they zpell.
reason for this is Igbo people’s perceived apathy towards their cultural values.
pely too, most lgbo scholars fail to observe some interesting morphological
that are inherent in Igbo names. Some of these mo rphological processes can be in
¢l lengthening, assimilation, or eVen compounding to mention but a few.
Ezikeojiaku (1989:320], most of these names are wrongly spelt, hence

mutilated, as exemplified below:

their

114




B __;—————ﬂ

Agbar fovwrnal of Languages and Literature 20 I7

I *Adake _ instead af
2. “Myghafo , instead of
3. *Nwugo instead of
4 *Nwnoha instead of
5. *Unegbu Instead of
6. "Nwizu instead of
7. *Anelechukwy

instead af

Adeele
Mgbaalo
Mwugp
Mwworhid
l.Jrli:'uE;hu
MNwwilzi
Ancelechukwu

The asterisks in the above names indicate spelling errors. ;The wrong spellings given to
em also blur thelr semantic interpretations. It is difficult to say what "Adake” for instance
medns. [t oeven sounds like Yoruba utterance which means (we have stopped shoitiig)
mhereas 1l should have been simply spelt as " Adeeke” meamng a temale child borm
B first market day in Igbo.

Mso when looking at name number 7. Anolp
speaker will be Exlrjn]t'l'}r difficult and the me
Bich is "Aneelechu

Cod

Looking at the above data, numbers 1-7, we could observe
Engrthening at work, Theze

I AL

a5 spelt, pronouncing it by a non-lgho
Amng tow is obscured. But the Proper spuiling
wil" gives a straight forward meaning which is. “Let's keep looking unto

assimilation and vowel %
of course take place simultaneously. Other examples arp Y
Assimilation and vowsl lengthening

11 *Nwamun |
12 "LZI]II:IIJurg'-I\ﬂJ |
13 *Umeh |
£%. "Ezeh |
15. *Iheh

6 "Morka

]
L. Nwa +osu MNwaosy Mwoosu |
8 Mgbe+alo Mgbealto Mghaafy i
2. Eze+ilo Ezeila Exlilo .
i Nwa +Eke Nwacke Nwealn i
4. MNwa +orje Nwaorie Nwoarie
5. Ada + ugp Adaugo Aduugo
8 EretUdosogu Ezeudongu Erividoogi
P Esernwdrugo Lzenwaugo Ezenwuugo
% The type of assimilation displayed in the above names is FERressIve assimilation, o case
al a stronger vowel assimilating a weaker one. s, Nwoogil, Mgbocke, Mylail,,
L'r.-m:‘:ghu. Ezlilo etcetera are the Froper way to spell those names ang ol the other
way round.
Uther misspelt or anglicized names are:
L *Offoregby instead of Dfoeghbu
& "Uzorchukwy instead of Uzochulown
3 *Acuborgu instead of Azubongu .
t "Chidiogor instead of Chidiogo I
5 *lideaffor instead of [deaf | .
8 "Okafor instead of Okaafy _'
7. *Mbagwu | instead of Mbaagwu |
B *Nwadialor | instead of Nwadialy |
9 *Obiakor instead of Dhiakn |
0. *Nwala | | = instead of Nwaala '

instead of
instead of
instead of
instead of
instead of
imstead of

Nwam FEILI)
Chiboogdwy
Ume

Ezé 'Il
I

Mmuoka
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i the above names, the use of "or” in stead of "o” is very apparent. Ohviously, we all
there is nothing like "or* among Igbo words. Igbo language does not also permit
cluster in words. 5o *ff" in "Offoregbu” is out of place. It should only be one *f"
& “o" not “or!. "h" in Ume, Eze and Ibe is a case of asplration and it is not allowed in

e 7 name "Mbagwu® gives another connotation entirely and that is “Jlet community
ewist”. Whereas Mbaagwu which is the correct spelling $imply means "continuity of a
v or kindred". The non inclusion of one *a* has distdrted the meaning. 50 we see
25 spelling efror in name construction can be. These morphological processes also
it is what we pronounce that we should spell. Ordinarily, we don't say "Azubuogu”
*for instance|but *Azubgogy”, “Eziilo" so also other nathes |ile that.

= my submission therefore that consciousness should be there, that consciousness

ys make us write or spell pronounceable and meanjngful names
k | |

S8 s el il el i i

1E IGBOD HhIH'IF.E WITH THEIR CORRECT SPELLINGS AND MEANINGS ) ¥
Grace ' ;
Who knows tomorrow - :
Who know the time I
Who knows God's mind ; - |
Father's daughter
'_EEE'IIJthul daughter _ : _|
Princess i
; ’ Peoples daughter i i
'_ Beautiful daughter as Ugo depicts beauty i
People's desire or expectation L]
This depicts handsomeniess or great beauty or very |
light in complexion .
Brave women or women deity endowed with great
mysierious power |
Destiny K i
Mother's wealth i :
Father's wealth ¥
Peacelul or honest weal! h |

B o b el S B sl LS

Wealth is power

Shows earth's constancy)it also depicts bravery _i ' ]
One who enjoys relations | e
BRAVE OR FEARLESS PERSON | i

' Eurprlse
Perseverance in prayer |
Relations are more valuable that money r
God is majestic = £
God is merciful |
God is good El
God is benevolent and p,f:nﬂ ous :
May God praise me i

God is the creator '

senyennwa God is giving child
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132 Chiamaka

| God is 50 good

ChlhuL.-!ﬁ

| Lhincedu
Chibiikern
Chibundum

| Chibeeze

33
134
35

-

| God is the way
— | lod leads

| God is my strength
God is my life

GLod elevates AP
God is the divine ph ysiclan

ﬂ[il_'lm,lﬁ'l-'-_"l'.l .
Lhinaagorom |

1 God is my vindicatar

| Chingemerem
1 Chinéechérem |
g 4. | Chimoohim
843 | Chinaazam |

&% | Chinaazom

| God is doing it for me
(rod thinks of me

God knows my heart
| God is answering me
God is saVing mao

45 | Chizdram

. God answered me

&8 | Chinga

_| May God fight fof me

87| Chigbooogti
8| Chisom

 Lhioma
| Chimeemma i
8 | Chukwu 1

i
|

| May God settle the fight
L God is with me

| Favour

May God favour me

i The Supreme God

T Chukwudi/Nnamd|
8 | Chukwuebiika
 Chukwuémeka

| God really exists

_ | God is unimaginahb) ¥ I:T;;- |
God has done wonderfully well

Be contented, don't imita te blindly

Dimejesi
Dimgha

Divgu

tibia

- | War lord (depicts cﬂur_-ﬁé

| King of wrestlers (shows a person with great s
and strength) o

or fearlessne ess)

| Doctor

' Dinta

——— e e

Hunt;'_r__ Ll

_Echezonachukwu |

Do nat forget God

R —wunihe | |

& Ekwulos]
Smenanjo
.-.||_|_'||.'n.'-_'

e
E2éamaama

| Do not say anything
| Do not blackmail
| Do not commit evil_
| Do not use force
_1'_!'.11'&3_ s

Popular king?p?xﬁn_ |

Exikwesir|

One whom kingship befits

gEafobichs | |
SEméniagy |
[a) Ei'.l]ill]n:
(b} Eﬁﬂ_t_iwi@_. xS
Emugo |
= —
Sechukwy

__| Most desired by peaple
ﬂ Une who hungers for kings

E-

Chief Arbitrator (or peacenpaker )

) _I_I'EI_IEJ;E';J_T'@L I:;-;'::r handfome

LT
God's power

ennd

Eoma
iy ganyd

God's power

__| Relation
Precious

[ Love
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Surprise, least expected

Bnaanya |
chukwu

|
Mothing impossible for God | =
|

amia Favour, being fortunate

nio | Be upright —
Seechi | Thank God -
Saneelechi Look unto God - :
asisochukwu As it pleases God =
ps i ia ' The kindness of God |
sochukwu Cling unto God e, Y
~asichulowu God's wish -
saduabuchi If men were God |
alu  Very popular -
mamaka Child is precious ] {
akecgo Child is more precious than wealth |
skaak Life is more important that money 5
biisi ' Life first R
wiu ' The only child ] il
waall Heartenduresalot | |
2e _ Kings palace T e
hine Obieching, Obiefuna | That the lineage may not go into extinction
| Being hopeful or optimigtic | i

Eadimna
st i God's miraculous work

goochukwu + | Magnify the lord with m

sm the forgoing therefore, it 15 my humble submissi
»d begin to retrace their Steps hy being consclous of ¢
4 above, wé can see what spelling mistakes can
Names like “Mbaagwu" with fine gemantic inter
of 3 community or clan was missplet as "Mbagwu”

easion as let community or clan go into extinction. Rem
Shout a very negative change in meaning. 50 peop
- rules and convention in writing names. Morpholo

shening, we should take note and write the names as
write "Adeeke” we write “Adake”.

= the above examples in the list of some lgho names
sceed to write and spe'l Igbo names correctly.
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n that the lgho should look
eir rich cultural heritage. As
da, meaning of names are
retation (ie advocating lor
w gives a negative meaning
ving of one “a” in that name

should be mindful of the
cal processes which are also

construction should be recognized, so that where there is assimilation or

ronounced, not when we are

[ think we should take a clue

A A VIAE

g A 1 F R SO
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